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A londoni Lyczeum igazgatója.

Bizonyára nem csodálkoznak 
azon, hogy ez ünnepélyes alka
lomra a színpadot, úgy ahogy van, 
választottam megbeszélésem tár
gyául.

A színpadot, miután hivatá
somnak köszönhetem, hogy itt 
vagyok, s a jó Ízlésnek előírása, 
és a szeretet ösztönöz engem ezt 
becsülnöm ; a színpadot, amint 
van, miután nagyon könnyű és 
csekély tiszteletnek tartjuk, amely- 
lyel a drámának mint fogalomnak 
adóznak, s a színháztól mint te
vékeny intézménytől megvonnak. 
Szerencsére ma mór kevésbbé áll 
ez az eset, mint csak nemrégi
ben is. Ez részint a szellemi ho
mályból, részint az erkölcsi meg
bélyegzés félelmétől eredt. Kö
zönséges methodus volt különös 
műveltséget fitogtatni s kérkedni 
azzal, hogy az olvasók Shakes- 
pearet magasabbra becsüljék az 
előadottnál.

Remélem, e tévhit ma már 
teljesen eloszlott.

Valamivel több volt ez a hen- 
czegő önhittségnél, hinni, hogy egy 
készültség nélküli olvasó, kinek 
szelleme rendesen más dolgokkal 
van telítve, egy pillanat alatt 
mindazt áttekinteni képes legyen, 
amit századokon át egy szorgal
mas és lelkesedő társaság tagjai 
kifejtettek és előadtak.

Saját meggyőződésem, hogy 
a legnagyobb dramatikusaink mü
veiben oly jellemek és jelenetek 
vannak, a melyek nem érdemlik 
meg a tanulmányt. El kell ismer
nünk legalább ama előnyöket, 
amelyekkel egy lapasztalt színész, 
eltelve életének vonatkozásai és

tanulmányai által, hivatásának tel
jes gyakorlati és kritikai ügyes
ségével, egész a megjelenés pilla
natáig, használja bár föl a tra- 
dicziót vagy sem, — egy nagy 
jellem alkotására vállalkozik. Még 
nagyobb jelentősége van ez alko-

Anday Blanka.

tásnak. A ki csak a legkisebb 
mértékben is bir színészi tehet
séggel, természetes dramatikai ter
mékenységgel is rendelkezik. Ha 
megbarátkozott a darab szövegé
vel és szerepében otthon érzi ma
gát, anélkül, hogy beleolvadjon, 
úgy már a próbák és a játék 
automatikus tevékenysége is a 
szerzőt uj világításba fogja he
lyezni s az eljátszandó személy

nek egyéniséget kölcsönözni, amely 
a dramatikus felfogástól részben 
eltérő, részben azonban vele meg
egyező fog lenni.

A hatalmas erő, melyet a jó 
színész ilyenkor kifejt, arra bírta 
a francziákat, hogy az első elő
adás alkalmával a szerep meg
teremtéséről beszélnek s a franczia 
szerzők a színész ezen együttmű
ködés terjedelmét és becsét anj'- 
nyira tisztelik, hogy e szólásmód
tól soha sem térnek el, hanem 
ellenkezőleg, nagy hódolattal adóz
nak ama színésznek, aki az ő 
papíron alakított személyüket a 
színpadon újra megteremti.

A színpad becsülésének egyik
másik okát meg kell említenem, 
hogy mig csak egy Shakespeare 
van, és csak kevés drámával ren
delkezünk, amelyek eléggé klasszi
kusok arra, hogy feszült figyelem
mel olvassuk, mégis egy nagyrésze 
a közepes drámáknak is előadásra 
kitűnően alkalmas. És ezekből 
merit a közönség élvezetet. Ezek
ből nyer egy nagy részben okta
tást és részint világias, részint tár
sadalmi, néha cynikus, néha tisz
tán humorisztikus szellemingert, 
habár csak középszerű irodalmi 
érdemmel, eléggé alkalmas arra, 
hogy felébreszsze bennünk azt, 
ami közönséges érzelmünkben 
hasznos és jó rejlik. Világos tehát, 
hogy ha a közönség esetleg elfor
dulna a színháztól, mert Shakes
peare! jól és élvezetesen is le
het olvasni, a világ nélkülözné 
ama nagy hasznot, melyet a szín
művészet nyújt az által, hogy a 
nem irodalmi becsű darabokat is 
élvezhetővé és érthetővé teszi.

Ami a másik részt illeti, amely 
ma kevésbbé van útjában a szín
háznak, az erkölcsi megbélyegzés 
félelme, úgy be kell ismernünk,
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hogy a színháznak mostani vi
szonyai egy részben, s elődeink
nek előítélete másrészben, a szín
házlátogatók részéről mintegy öt
ven évvel ezelőtt reformra volt 
szüksége.

Mindnyájan, kik a régi vitás 
kérdésekről, a színházlátogatás 
erkölcsi befolyásáról olvastak, 
tudják, hogy mire czélzok. Az 
50 év előtti színház azonban meg
javult. Ha tehát egyesek a régi 
hangon akarnának e kérdésről 
beszélni, úgy jó volna, ha egy 
szemüket kissé kinyitnák az irán
tunk való igazságszereletből s ne 
azt néznék ami volt, hanem azt, 
ami van ! De hát származhat a 
színházi előadáshói erkölcsi bot
rány? Oh igen, de éppen úgy 
származhat a könyvekből, a mezei 
lapdázásból, a tánczmulatságból s 
mindenből, ami a polgári élettel 
összefüggésben van.

(Folyt, köv.)

Külföldi színészek.
Lang Frigyes m ü n ch en i u d v a ri színész em lék

ira ta ib ó l.

1837-ben Nestroy egyik bohó
zatában játszottam s ezt az alkal
mat felhasználtam egy régi óhaj
tásom kifejezésére. Az egyik 
kupiéba beleszőttem, hogy jobb 
szeretnék a népszínházban ját
szani, ahol töhb tetszést aratnék, 
mint e nagyszerű udvari színház
ban. A megtoldott kupiét a kö
zönség általános tetszéssel fogadta.

Másnap — húshagyó kedden — 
ismét a bohózat került színre; 
előadás előtt az intendáns azon
ban megtiltotta, hogy valamit 
közbeszőjjek vagy mondjak. Meg
ígértem és Ígéretem megtartottam. 
A nép tapsolt, kiabált s már há
romszorjelentem meg a színpadon, 
de a taps nem szűnt meg. Erre, 
miután énekelnem nem volt sza
bad, ujjamat az ajkamra téve 
mutattam, hogy nem szabad. Erre 
tört ki csak igazán a tapsvihar. 
Megjelentem ismét többször, ha
nem a zaj nem szűnt meg; kivet
tem most egy lakatot a zsebemből 
és a számra illesztettem ; de már 
erre olyan óriási vihar keletkezett, 
hogy magam is megijedtem és 
jónak láttam a kulisszák mögé 
menekülni.

Másnap büntetést szabott rám 
az intendáns 80 forintban, vagy 
48 órai dutyiban.

Természetes, hogy én a máso
dikat választottam és büntetésem 
megkezdtem. Alig hogy beléptem 
a kijelölt czellába, nagy meglepe

tésemre olt találtam a legjobb 
barátomat, egy oláh herczeget, 
aki 30,000 forintos adóssága miatt 
került a fogságba, honnan addig 
ki nem szabadult, mig atyja a 
pénzt meg nem küldte. Megöleltük 
egymást s olyan pompás két vig 
napot töltöttünk a lefolyt 48 óra 
alatt, hogy az intendánshoz kér
vényt nyújtottam be büntetésem 
meghosszabbításáért. Ezt azonban 
már nem teljesítette.

Azt hiszem, hogy ez volt az 
első eset, hogy a fogoly fogság- 
hosszabbitást kért.

színházi h ír e k .
A budai n yári színházban ma a

Koldusdiák sikerült előadását telt ház 
nézte végig. A czimszerepben Hunfy 
Imre, az uj tenorista, m utatkozott be 
igen előnyösen. Krecsányi Vera mint 
Broniszlava elragadóan kedves volt és 
pajzán humorral játszo tta  a mindig 
éhes leánykát. Nagyon tetszett Anday 
Blanka, a ki L aurát adta, s úgy tem- 
peratumas játékával, mint gyönyörű 
énekével elragadta a közönséget. Ko
vács Mihály kupiéival, rögtönzéseivel 
zajos derültséget okozott. Berzsenyi 
Julia, Mezey, Andor, Ligeti Vilmos, Csige 
Böske hozzájárultak az est sikeréhez. 
Krecsányi igazgató valóban örülhet, 
hogy ily jő erőket szerzett társu latá
hoz, kik közül Anday Blankát emeljük 
ki ez alkalommal, midőn egyúttal 
arczképét m utatjuk be t. olvasóinknak, 
a ki ez estén is tehetségével és pom
pás játékával, valamint az ó szépen 
csengő szoprán hangjával megnyerte 
a közönség szivét. Ha meggondol
juk, hogy a fiatal színésznő csak 
rövid ideje van a színpadon, szép jövőt 
jósolhatunk neki s hiszszük, hogy ked
ves, elegáns megjelenésével, finom 
játékával a budapesti közönségnek is 
kedvencze lesz, mint Pozsonyban, a hol 
a Bányamesterben és Rip van Winklé- 
ben általános elism erést aratott.

Rózsika előléptetése. Eddig 
szobalányokat adott, most nagy
sága lesz belőle. Szemrevaló, ked
ves, temperamentumos szobaczi- 
czus volt a színpadon, bájos, tüz- 
rőlpattant menyecske lesz az élet
ben. Kész Rózsikéról van szó, a 
vígszínház e kedvelt fiatal tagjá
ról, aki szinte speczialilásává tette 
a komornál? szerepkörét; tehet
sége akármilyen nagy szerepekre 
képesítené, bebizonyította ezt már 
több Ízben, de legjobban mégis 
csak a «szobalányokat» szerette 
és szereti továbbra is, mert ha 
meg is esküszik Szemere Leó 
úrral, ami e hó 18-ikán délután 
1 órakor fog megtörténni a dohány- 
utczai templomban, azért megma
rad a Vígszínház kötelékében.

1897. május 18.

1). Millier K aticzának, a m. kir. 
operaház prima ballerinájának elbocsá
tása ügyében ma a következő nyilat
kozatot vettük :

„A Budapesti Tudósitó hiteles é rte 
sítője hamis híreket terjeszt az én 
ügyemben. Nem igaz, hogy az in ten
dáns nekem balletm esternói állást kí
nált. Az ily tárgyalások az operaház
nál szabály szerint mindig Írásbeliek. 
Mutasson föl az intendáns egy Írott 
betűt ez ügyben ! Az intendáns ur 
ugyan egy Ízben példálódzóit valami 
ballet-felügyelói állásról, de Írásbeli 
ajánlat helyett csak az a tiz szóból 
álló elutasító levél érkezett hozzám, 
melyet a vasárnap megjelent lapok 
közöltek. Nem igaz, hogy huszonkét 
év óta működöm az operaháznál. Ez 
ki fog derülni nyugdíjaztatásomkor, 
a mikor lizenkilenczedfél évet fognak 
beszámítani. Keresztlevelemmel bizo
nyltom, hogy 33 éves vagyok ; 11 éves 
leányokat pedig nem szerződtetnek a 
halléthez. A hiteles forrás csak véui- 
teni akar engem és azért veti sze
memre gyermekkori szolgálataimat. Én 
csak 7 évig voltam az operaház prím a
ballerinája. Mondja meg az intendáns 
ur elbocsáttatásom  igaz okát, mely 
nem más, mint az, hogy ószintén nyi
latkoztam  az intendáns ur által a 
nemzeti kaszinóban rendezett battet- 
soupeék-ró\. Ez volt és ez lehetett 
egyetlen vétségem.

Nem vén vagyok én, hanem becsü
letes.

Budapest, 1897. május 17.
D. Müller Kalicza.

Érdekkel várjuk a további „lelep
lezéseket“.

A T rilbybói opera  lesz. A hipno
tikus drám a n,\egzenésitésére nem ki
sebb zeneszerző vállalkozott, mint 
Leoncavallo, aki csak most a ra to tt 
nagy diadalokat La bohémé czimü uj 
operájával. Mint az olasz Secolo je 
lenti, amelynek Leoncavalloról szóló 
hírei teljesen hitelt érdemlók, a h ír
neves fiatal zeneszerző m ár hozzá is 
fogott Trilby megzenésítéséhez.

Fin de siècle. E czim alatt 
Czobor Károly, a «Karen» szer
zője, uj balletet irt, amelynek szö
vegét Báron Rezső hírlapíró, ko
reográfiáját Hassreiter, a hécsi 
udvari opera ballelrendezője szer
zették. Az uj ballet négy képből 
áll s alapeszméje a nőemanczipá- 
czió, amely fölött az igaz szere
lem diadalt ül. A modern témához 
a tehetséges fiatal zeneszerző dal
lamos, fülbemászó zenét irt, ame
lyet a napokban fog eljátszani 
báró Nopcsa intendáns és Káldy 
igazgató előtt.

Májusi bor. A Népszínház szombat 
esti prcmicrcjének egy kedves részlete 
a kulisszák mögött, Komáromi Mariska
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öltözőjében játszódott le a Strausz- 
premiére felvonásközeiben. Az ötletes 
művésznő kedves kis meglepetést készí
tett elő ismerőseinek és barátainak, 
akik prem ierek alkalmával fel szokták 
keresni öltözőjében, hogy sikereihez 
gratuláljanak. A májusi bor premiéreje 
alkalmával ez a gratuláczió a legvidámabb 
hangulatban történt. A művésznő öltöző
jében egész sereg kerek kis pezsgős
pohárka állott s mindegyik tele volt 
egy piros nedűvel: igazi májusi bor
ral. A Strauszoperettben ugyanis nagy 
szerepe van az erdei mügének, amely
ből egy édes zamatos bor készül, amely 
illatos a müge virágától, amelyből 
készül. Ilyen májusi borral trak tálta  
meg a művésznő gratuláló tisztelőit a 
Májusi bor felvonásközeiben s a pohán
kák vígan csengtek össze a primadonna 
öltözőjében, a mire különben is volt 
ok, m ert mint prem iére-kritikánkban 
megírtuk, a Strausz-prem iere ismét 
nagy diadala volt az ötletes prima
donna énekmüvészetének. A darab 
szereplői Solymosi, Tollagi, Kassai, 
Csatai Zsófi is sorra megjelentek a 
primadonna öltözőjében, hogy a müge 
virágától illatozó édes májusi borból 
szürcsöljenek. Közben pedig egyre 
csengtek az áldomáspohárkák erre a 
zamatos refrénre:

— Éljen Mariska! Éljen a májusi bor!
A Csodagyerek, Taund ope

rettje, szombaton kerül bemuta
tóra a budai nyári színházban. A 
komponista, aki hazánk fia, akivel 
a budapesti közönség ezúttal is
merkedik meg először, külföldön 
már a legürmepeltebb zeneszer
zők közé tartozik. A Kaczagó 
gerle czimü operetteje megalapí
totta hírnevét, a Csodagyerek pe
dig, amelyet The little genious 
czimen már Londonban is adtak, 
különösen a német színpadok 
kedvencz müsordarabja. A «Cso
dagyerek» amolyan Tata-Toto- 
féle alak, de jóval poétikusabb ; 
fiatal leány, aki fiuruhában 12 
éves hegedűművész gyanánt sze
repel, mig végül egy derék skót 
gróf feleségévé lesz. Mert hát Skót
honban történik a cselekmény, 
főleg azért, hogy újszerű zenei 
motívumokat lehessen érvényesí
teni és hogy eljárhassák a high- 
lander-tánczot.

A nem zeti színház utolsó 
előadását június 16-án tartják 
meg. Előadás után zápor-próba 
lesz s megvizsgálják a záportá
masztó szerkezetet, amelyet már 
két év óta nem próbáltak ki.

M agyar színésznő a külföldön. 
K ovád! Róza, a Népszínház segédéne- 
kcsnóje, mint értesülünk, német szín
padra lép át. Kovách kisasszony az 
ősztől fogva három esztendőre a bé
csi Josephstüdtcr Theaterhez szer
ződött.

Vizvári Gyula kinevezése. A val
lás- és közoktatásügyi m. kir. minisz
ter : Vízvári Gyulát, az orsz. m. kir. 
zeneakadémia rendkívüli tanárát, ren
des tanárrá nevezte ki.

Nemzeti színház. Labiche. 
«Egy millió» czimü vigjátéka, a 
melyet 1885-ben adtak utólszor, 
e hó 22-én, szombaton, kerül 
szinte uj betanulással a következő 
szereposztásban: Duplán—Vizvári, 
Carbonel—Gabányi, Perugin—Szi
geti J., Maurice--Dezső, Edgard— 
Zilahi, Prié Gyula—Ivánfi, Cése- 
nas—Kőrösmezei, Carbonelné —
Vizváriné, Péruginné—György né, 
Césenasné—Meszlényi, Bertha— 
Vizvári Mariska, Lujza—Szigeti,!., 
Joséfa—Dóry M.

A v ároslige ti sz ínkörben  a két
előadásra elkeltek az összes jegyek. 
A legközelebbi újdonság csütörtökön, 
e hó 20-án lesz. Énekes vígjátékot 
adnak elő „A pavillonban“ czim alatt, 
a melyet Ilosvai Hugó fordított fran- 
cziából. Nemsokára színre hozzák a 
„Dionysos leányai“ czimü operettet is 
Komor Gyula fordításában. Mind a két 
darab nagy sikert a rato tt Párisban és 
Bécsben egyaránt. Az operett Szókra
tész idejében játszik és jóformán az 
egész személyzetet foglalkoztatja.

A III. kér. szinpártoló egye
sület tegnap tartotta közgyűlését. 
Elnök lett : Czajlik Alajos, alelnö- 
kök : id. Halász Gyula, Szende 
Alajos, titkár : Kovács Rezső,
jegyző : Augenstein Miksa, pénz
táros : Adler Károly, ellenőr : Run 
Géza, ügyész : dr. Botzenhardt Já
nos. Választottak ezenfelül az igaz
gatótanácsba és a választmányba 
is 12 tagot. Végül dr. Mittelmann 
Bernátot, a leköszönt elnököt, 
megválasztották az egyesület tisz
teletbeli tagjának.

A Vígszínház — Bécsben. 
A bécsi színészek látogatását a 
vigszinházi művészek viszonoz
zák. Hir szerint az An der Wien 
színházban öt estén át vendég
szerepelni fognak. Érdekes lesz a 
bécsi lapok magatartása.

H angverseny Kőbányán. Krausz 
Gusztáv, a X. kér. kőbányai polgári 
leányiskola énektanára, vasárnap d. u, 
igen sikerült hangversenyt rendezett 
az iskolai ösztöndij-alap javára. A jó 
Ízléssel összeállított programmból föl
említjük Beethoven trióját, amelyet 
Krausz tanár a Vígszínház művészeinek, 
Bernreiter Lipőtnak (hegedű) és Pop
per Félixnek (cello) közreműködése 
m ellett művészileg adott elő. Nagy 
tetszést a ra to tt még Schlesinger Her- 
min kisasszony a szép szavalatával és 
Giacomo Valéria kisasszony, aki Löwe 
egy balladáját és egy opera magán
dalát adta elő. A hangverseny végén

Poldininak „A vadrózsa“ czimü tündér
játékát adták cló bájosan a leányiskola 
III. és IV. osztálybeli növendékei. Az 
elért szellemi és anyagi sikerben nagy 
része volt az iskola igazgatójának, 
Válya Miklósnak is, aki a rendezést 
végezte szakszerűen.

Az O rszágos D ijnok-egyesület
javára Budapesten a „Fáczán“ összes ter
meiben f. évi julius hó 3-án a „vasúti 
tiszt képző tanfolyam “ hallgatóinak 
közreműködése m ellett színi előadás
sal egybekötött zártkörű táncz-estélyt 
rendeznek. Színre kerül ifj. Nánásy 
Lajos urnák, a Solymosi-féle szinész- 
iskola növendékének közreműködése 
mellett a „Csikós“, Szigligeti Ede nép
színműve.

Kisfaludy - színház. Rákosi 
Szidi növendékei vasárnap fejez
ték be előadásaikat az ó-budai 
színházban, mely alkalommal dél
után «A három Kázmér», este 
pedig «A nagymama» került színre, 
utóbbi Rákosi Szidi közreműkö
désével. «A három Kázmér»-ban 
Rózsa Lili (Kalotainé) és Felhő 
Rózsika (Ellen Black) vetélkedtek 
egymással és a közönség mind
kettőt szívélyesen fogadta. «A 
nagymama» esti előadására egé
szen megtelt a színház, mit Rákosi 
Szidi fölléptének kell betudni. A 
művésznőnek Szerafma szerepe 
ismert kitűnő alakítása és a kö
zönség minden jelenése után za
josan megtapsolta. Simon Mariska 
a czimszerepben igen jó volt. 
Tordai Anna mint Mártha kedves 
egyszerűséggel játszó tt.Szemrevaló 
és bájos Piroska volt Jászai Olga; 
ez a fiatal leány a legszebb re
ményekre jogosít. Már a szinészeti 
egyesület fölvételi vizsgáin is leg
előnyösebben tűnt fel és ezúttal 
is bebizonyította, hogy az intézet 
legtehetségesebb növendéke. Jók 
voltak még Kecskés Ilona, Dézsi, 
Bárdi, Herczegh, Gulyás és Ma- 
das is.

A koreai m enyasszony. A bécsi 
opera legközelebbi ballet-újdonsága, A 
koreai menyasszony, a melyről már 
megemlékeztünk, ma kedden kerül 
bemutatóra. A balletet nagy fénynyel 
állították ki s a kiállítási költségek 
meghaladják a harminczezer forintot. 
Különösen nagy hatást várnak a hal
létben az oroszlánok hidjától. Ez a 
hid csak úgy hemzseg a vadaktól, a 
melyek útját állják a ballett férfihő
sének, egy koreai katonatisztnek, akit 
szerelme arra  készt, hogy a hídon — 
keresztül tánczoljon. A hallettet tudva
levőleg Bayer, A babatündér népszerű 
zeneszerzője irta.

A w iesbadeni d íszelőadások tudva
levőleg c hét végén kezdődnek. Tegnap
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tartották meg a Burggraf czimü lát
ványos történelmi színműből a jelm e
zes főpróbát Vilmos császár jelenlété
ben. A császár a földszinten, a hetedik 
padsorban foglalt helyet, előtte egy 
asztalka állott, amelyen rajzok és a 
darab szövegkönyve stb. feküdt. A 
császár és felséges neje élénk érdek
lődéssel követték a szinmü látványos 
jelenéseit és a főpróba befejeztével 
elismeréssel adózlak a szereplő művé
szeknek.

A SZÍNHÁZBAN.
Az operalátogató.

— Volt ön már az olasz operá
ban? — kérdé egy előkelő hölgy a 
szomszédjától.

— Nem, — hangzók a válasz, — nem 
vagyok barátja a divatos zenének.

— De, kedves gróf, az ön fivére 
minden előadáson ott van?

— Ilm, nagyságos asszonyom, ha 
én is olyan süket lennék, magam is el
mennék.

Kétes bók.
Sarah Felix, a hires Rachel tragóda 

testvére, éppen olyan kövér volt, mint 
a milyen karcsú és sovány Rachel. 
Egykor Sarah-nak egy színdarabban 
pásztornőt kellett adnia s szerfelett 
tetszelgett magának ebben a szerepé
ben. Éppen elkészült toilettejével, midőn 
testvére lépett be. — Nos, hogyan 
tetszem? — kérdé önelégülten Sarah.

— Kedves Sarah, — feleié a hires 
tragóda nevetve — olyan vagy kedves 
Sarahám, mint egy pásztorné, aki egész 
nyáját fellakomázta.

F en ta rto tt jog.
Színházigazgató (egy kezdő színész

nőhöz): Ön tehát a- naiva szerepét 
szeretné játszani? Nem, azt a feleségem 
nem engedi magától elvenni.

Szem rehányás.

Gigerli unoka: kedves nénéin, ma 
szerfelett fiatal vagy.

Csípősen.
író  (ismert librettista) : Valami házi 

állatot szeretnék magamnak besze
rezni, miféle állatot ajánl?

Kritikus: Hm, szarkát, — ez segít
het önnek szövegel keresni.

VIDÉKI SZÍNÉSZET.
Czegléd. Pesti Ihász társulata 

szombaton, vasárnap és hétfőn 
«Az ördög pirulái* czimü látvá
nyos darabot adta, mindig telt 
házban. A nagy mechanikai fel
szerelést igénylő látványosság, a 
melyben Lányi Irma mint festő 
igen bájos volt, nagyon telszett. 
A szép uj díszleteket Rélhy László 
festette. Kedden «A garasos al
ispán» és szerdán Halasi jutal
mául a «Fokról fokra* több publi
kumot érdemelt volna. Ezen a 
két estén Boros Ferikét virág
kosárral és csokorral lepték meg. 
A garasos alispánban jók voltak : 
Boros Ferike, Lányi Irma, Halasy, 
Bélay, Lomniczy. Szerdán Lányi 
Irma egyes jeleneteiben remek 
drámai alakítást nyújtott. Tetszett 
még a Halasi-pár. A csütörtöki 
«Ninette* telt házban, egyike volt 
a legjobb előadásoknak. Serfőzy 
Etel, Torossy Katicza, Boros Fe
rike, Bélay és Gergely tűntek ki. 
Tegnap este az «Utazás a föld 
körül» czimü látványosság került 
színre. Ma a «Vigéczek»-el, hol
nap pedig utolsó előadásul a 
Trilbyt, ezt a szenzácziós uj dara
bot adják. A czimszerepet Lányi 
Irma játsza, aki bizonyára meg
lepetést fog okozni. A darab má
sik főalakja, az ördöngős Sven- 
gáli, Halasi Béla kezében van, a 
ki éppoly megrázóan fog hatni a 
közönségre hypnozisával, mint 
meghalási jelenésével. Az idei színi 
szezon tehát méltóképen ér be
fejezést.

N agykőrös. A Czegléden már he
tek óta nagy sikerrel működő Pesti 
Ihász Lajos színtársulata kedden fog 
hozzánk érkezni s szerdán kezdi meg 
előadásait a „Gyimesi vadvirág“ czimü 
nagyhatású népszínművel, továbbá 
színre kerülnek Az elhantolt gyűlölet, 
pályanyertes népszínmű, Boszorkány
vár, Királyné dragonyosa, Ninette, 
Celestin apó, Kék asszony világhírű 
nagy Operette-újdonságok. Az állam
titkár ur, Garasos alispán legújabb 
vígjátékok, Trilby, legújabb szenzá
cziós szinmü, Az ember tragédiája. A 
társulatnak saját zenekara van, s oly 
sok és jó erővel rendelkezik, hogy

előre is a legnagyobb sikert jósolhat
juk itteni működésének. Csak az első 
előadásokat kell megnézni a közön
ségnek s biztosak vagyunk abban, 
hogy a társulat meg fogja hódítani a 
színházlátogató közönséget, mely az 
igazán jó előadásokban gyönyör
ködik.

N agy-B ittsén  művészestélyre ké
szülnek, amelyben Jászai Mari, Somo- 
gyiné B. Karola és Somogyi Mór fog
nak résztvenni.

Szolnokonlegutóbbüjházy Ede ven
dégszereplése szerzett élvezetes estéket 
a közönségnek, a mely a Pont-Biquet 
család és az Országgyűlési szállás ez. 
vígjátékokban tapsolt a jeles művész
nek. Mellette kitűntek N. Bodrogi Lina, 
Gööz Aranka, Serlegi Ida, B. Ács Irma, 
Szelényi Emilia, Ferenczi, Lipthay, 
Palágyi, Bessenyei.

Nagy várad. Paulay né-Adorján Berta 
a Nemzeti Színház nyári szünideje 
alatt a nagyváradi nyári színkörben 
fog játszani. A művésznő jövő héten 
kezdi meg működését.

T rilb y  a vidéken. A Vígszínház 
hipnotikus drámája, Trilby, a vidéki 
színpadok közül először a nagyváradi 
nyári színkörben kerül előadásra. A 
czimszerepet P. Szép Olga fogja já t 
szani, aki nemrégiben még maga is 
tagja volt a Vígszínháznak.

A szegedi sz ínház három éves 
bérleti cziklusa, amelyre Makó Lajos 
bírja a színházat, ez év október havá
nak elsején já r  le.

: 18S17. május 18.

Z Ó N A.
Kiváncsi. Természetes, hogy olcsóbb 

a zónelevelezés, mint bármely lapnál, 
m ert nálunk 15 szóig 10 krba kerül.

G yöngyvirág. Harm adszor Írok és 
semmi válasz. Mi az oka?  Ha csak 
egy piczikét szeret, válaszoljon, külön
ben elpusztulok. 10000 csók Andor.

G igerli. Levele van a kiadóhiva- 
talban.

Terézkém , Kisvárda. A fényképeket 
ma elküldöm. Mikor jön hozzánk? 
Csókolom magát és mind a rokonokat, 
írjon sokat. Ad.

M egnyerő külsejű  liatal ember egy 
csinos müveit leány ism eretségét ke
resi. Leveleket „Hunyadi“ czim alatt 
kér a kiadóhivatalba.
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M. kir. Opera. Nemzeti Szinház.
Budapest, kedden, 1897. május hó 18-án.

B A J A Z Z Ó K .
Dráma 2 fel vonásban. Szövegét és zenéjét irta Leoncavallo. 

Fordította Radó Antal.

S z e m é l y e k :
Nedda ('a színpadon Colombina), komé-

diásné ... ................. ..................  ... F. Pewny Irén
Canio (a színpadon Pagliaccio), a társa

ság feje .............................. . ... ... ... Perotti
Tonio, a bamba (a színpadon Taddeo),

komédiás ..........  ...  ........................ Várady
Péppé (a színpadon Arlecchino), komédiás Kertész 
Silvio, p ó r .. .  ... ... ... ... ................. Beck

2. ) P ....................... -  ... ...................Juhász
Pórok és pórnők. A darab Calabriában történik, Montalto 
mellett, Nagy-Boldogasszony napján. Idő : jelenkor, 1865. és 

187Ü. között.

U T Á N A :

A  piros czipő.
Tánczlegenda 4 képben, Regel II.-tói. Choreograíláját 

Hassreiter J., zenéjét Mader Raoul szerzetté.

B udapesten, kedden, 1897. évi m ájus hó 18-án

S Z E R A F I N A .
Színmű 5 felvonásban. Irta Sardou V. F'orditotta: Deák Farkas 

és Szépfaludi Ferencz.

S z e m é l y e k :
Montignac .......................... ... ... ... ... Szacsvay
Rosanges, báró ........................ ... ... Újházi
Planterose ... .................................................Náday
Chapelard ....................................... ... Vízvári
R obert... ........................    Mihályi!
Sulpice ...................................................... Zilahi
Ambroise ..........  ............... .. ... ... ... Abonyi
Dominique ...................................... . ... Latabár
Savinien, groom ... ................. ... ... Kec/.eri
Szeraíina, a báró második neje ... ... Helvey L.
Yvonne, a leánya .................. ... ... ... Török I.
Agatha, a báró leánya első nejétől .... Maróthy
Pelagic ... ... ... ................................ Szacsvayné
Zoe ..................  ................................  .... Boér II.
Ursule ... ... - ............................ .................Györgyné

Idő jelenkor. Történik Párisban.

K e z d e t e  7 é s  f é l  ó r a k o r .

N é p s z i n h á z .
S z e m é l y e k :

Fedor, korcsm áros.................................
Darinka, le á n y a .........................................
Gregor, ennek vőlegénye ... ... ...
Onegin, gazdag földesur ... ... ... ...
Egy rokkant katona 
Egy öreg parasztasszony ... ............... ...
‘M k ) szemfényvesztő
Egy csodadoktor ... ................. ...
Ennek segédjei j "*
A büntető angyal...................... .................
A megváltó angyal... ... .......................

Vince 
Balogh Sz. 
Garbone 
Smcraldi 
Pini
Hansné I 
Kosa 
Zolnay 
Jaszniger 
Revere V. 
Jeszenszky 
Hajdú M. 
Hajdú A.

Búcsiíjárók. Parasztnépség. Zenészek. Onegin barátnői és 
barátjai. Inasok. Cserkeszek. Papok. Tatárok. Kozákok. Lá- 

tományok. A darab Déloroszországban játszik.

Előforduló tánezok :
Az első képben: 1. Tambourin-táncz. Tánczolják Schmi- 

deck G. és Kiss H. — 2. Danse characteristiqué. Előadják 
Hansné I. és Pini. — 3. Troika-táncz. Előadják Kiss H., Sza
badosáé P., Doroginé F., Blanszky J., Hauptmann A., Felei 
R , Rajz R , Láng C., Kolozsváry L., Gaszncr B., Nitsche K., 
Tárnoki I. — 4. Variationc sérieuses. Tánczolja Balogh Sz., 
5. Csók-táncz. Tánczolják Balogh Sz., Carbone és az összes 
tánezszemélyzet.

A második képben: 1. Gavotte. Tánczolják Sehmiedek G., 
Carbone és a tánczkar 24 tagja. — 2. Ukrainienne. Előadják 
Balogh Sz. és Smcraldi. — 3. Kamélia-tánez. Tánczolja 
Balogh Sz. — 4. Mazur. Tánczolja a tánczkar 21 tagja.

A harmadik képben: 1. Aranyalakok táncza. Előadják 
Balogh Sz., Schmideck G., Kiss IL, Szabadosné P., Rajz R., 
Blanszky J., Kolozsváry L , Carbone L., Hauptmann A. — 
2. Rózsák és tövisek táncza. Tánczolja Balogh Sz. és az 
összes tánezszemélyzet.

A negyedik képben : Csillag-ballabile. Tánczolják Balogh 
Sz., Schmideck G., Kiss H. és az összes tánezszemélyzet.

Budapest, kedden, 1897. évi m ájus hó 18-án

B lalia  L u iza  a ssz o n y  m in t  v e n d é g .

A  gyimesi vadvirág.
Pályadijat nyert népszínmű 3 felvonásban. Irta Géczy István.

S z e m é l y e k :
Balánka János, jómódú csángó-gazda ... 
Örzse, a felesége ... ................. ...
Mária) gyermekeik
Özvegy Fábián Julia .... .................
Gyurka, lia........................................ ...
Rab-Prezsmer Péter ................ ... ...
Magdolna, leánya ... ... ... ... ...
Plébános........................ ... ... ...
Törpe Gsura, harangozó ..  ... ...
Csuráné ..........  ....................... . ... ...
Marczi, fiuk .... ... ... .................
Bigyó, kisbiró ......... ................ ..........
Bigyóné ... ... ........... ... ... ...
Csörgő István, fiatal gazda
A vőlegény násznagya ... .........  ...
A menyasszony násznagya . ... ...
1-ső )
2-ik
1- ső )
2- ik )

vőfély

nyoszolyóleány

2 ők ) nÄszasszony "
l-sö ) ... ..."

3 9 k j s azda

[ c ig á n y o k ; ; ; -

Horváth V.
Izsóné
Szirmai
Komáromi M.
Siposné
Vidor
Lubinszky
Blaha L. assz.
Szerdahelyi
Szabó A.
M. Gsatai Zsófi
Újvári
Kassai
Poránd Hermin
Kotsis
Tirnovai
Győző
Mihályi
Nánásy
Emericzy M.
Gyöngyösi Ilona
Vasvári né
Vedress Gizella
Sánta
Lcndvai
Vértesi
Ilillci
Parányi
Marton
Izsó

Pénz (árny il ás fél 7, kezdete fél 8 ó rak o r.Kezdete 7 fél órakor, vége 10 és fél órakor.
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V í g s z í n h á z .
Budapest, kedden, 1897. m ájus 18-án.

TRILBY.
Színmű 4 felvonásban. Georges du M aurier regénye után 

irta Paul Al. P o tie r . Fordította Fáy J. Béla.
Trilby O’ Ferall ................. ...
Talbot Wynne, máskép Taffy 
Alex. Mc. Alister „ Sandy ... 
William Bagót „ Billie... 
Rochemartel herceg „ Zouzou... 
Th. de Lafarce „ Dodor
Svengali ... ... ................. ...
Gecko ............... . ... ... ...
Vanardné, házmesterné ... ... 
Antony ... ... ... ... ..
Lorimer

. ... Delli Emma 
Molnár László 

... Ráthonyi Ákos 
Tapolczay Dezső 

... Szerémy Zoltán 
Balassa Jenő 

. ... Fenyvessy Emil 
Beregi Oszkár 

. ... Nikó Lina
Gyöngyi Izsó 
Sziklai Kornél

Rév. Thomas Bagót ... ................. ... Hegedűs Gyula
Hunyadi Margit 
Kazaliczky Antal 
Várady Albert 
Kassai Győző 
Berzétei Ilona 
Pécsi Paula 
Bálint Róza 
Nógrádi Jolán 
Bán Nelly 
Munkácsi Mariska

Mrs. Bagót, a Billie anyja ...
Kaw, színigazgató ... .
Durien.................................
Vincent ... ... ... ... .
Claire, )
Marguerite, )
Rose, ) griseltek
Angèle )
Honorine )
Philippine, szobaleány
Történik Parisban, az 50-es években, az I. felvonás egy m ű
teremben, a Quartier Latinban; a II. felvonás egy hónappal 
később ugyanott karácsony estéjén ; a III. felvonás öt évvel 
utóbb a «Cirque des Bashibazouks» foyerjében ; a IV. fel

vonás a műteremben.
Pénztárnyitás 7 órakor, kezdete 7 és fél órakor.

Városligeti Színkör.
Igazgató: FELD ZSIGMOND.

B udapesten, kedden, 1897. évi m ájus hó 18-án

F ő v á r o s i  n y á r i  s z í n h á z
a K risztinavárosban.

(Buda-krisztinavárosi színkör.)

Kedden, 1897. évi m ájus hó 18-án :

CSAK PÁROSÁN.
(L’hotel du libre échangé.)

Bohózat 3 felvonásban. írták  : Feydeau cs Desvalliércs 
Maurice. Francziából fordította: Komor Gyula.

S z e m é l y e k :
Pinglct, építészeti vállalkozó 
Angélique, Pinglct neje .... ... 
Paiílarain, épitész ... ... ...
Marcelle, Padlardin neje..........
Mathieu, ügyvéd ... ... —
Violette, 1

leányai ■Pervenche, )
Maxime ... ... ....................... .
Victoire, Pinglct szobaleánya
Bastion, szobapinezér ..........
Boulot, pinezér
Erneszt, színész  ..............  ...
A herczegnő ... ............... ..
Chervet ... ... ... ... ... ...
Boucard, rendőrbiztos... ... 
Első ) ... ...
Második )
Harm adik) hordár ... ...
Negyedik )
Ötödik 1 . . . . . .
Egv boltos legénv ...
Első ) “ ... ...
Második 
Harmadik 
Negyedik

... Kovács Mihály 
Berzsenyi Julia 

... Réthey Lajos 
Hahnel Aranka 

.. Dezséry Gyula 
Czene Stefánia 

... Fáy Piroska 
Bácz Szeréna 

... Nagy Vilma 
Bónis Lajos 

... Csige Böskc 
Bombay Gusztáv 

... Ligethy Vilmos 
Szarvassy Soma 

.. Várnay Paula 
Tóvölgyi Béla 

.. Körmendy János 
Veress Sándor 
Szilágyi Győző 
Lantos József 

.. Vihary Lajos 
Lenkeffy Kornél 

. E. Keleti Márton 
Gondoss Alajos 

... Tallinn Gyula ' 
Révész Heinrik 

... Kereszlcssy S.
Hordárok, rendőrök, szállodai vendégek. Történik: Paris
ban, az első és harmadik felvonás Pinglct lakásán, a m áso
dik ugyancsak Parisban, a „Csak Párosán“ szállodában. 

Idő : jelenkor.
Kezdete 7, vége 9 fél órakor.

rendőr

A k ik a p ó s  fé r je k .
Énekes bohózat 3 felvonásban. Wilkens és Jusztinas esz

méje után irta Radó Károly.

Személyek :
Szikszay Árpád, községi jegyző Kereken Sághi
Piroska, felesége....................... . ... ... H. Lévai Berta
Bozóky Ernő, jogász, unokaöcscse ... ... Giréth K.
Funták, gyógyszerész Kereken ... ... Fehérvári
Márta, felesége ... ... ................. ... Halmai Kornélia
Moravesek, uradalmi ispán Kereken .... Nyárai
Kati, felesége ... ... ....................... . ... Láng Etel
Fenyvessy Kálmán, m é rn ö k .................. Polgár K.
Zajonghy, kántortanitó..........  ..................Nagy
Özv. Vasváry Klára, «Az aranykcrcszt»

vendéglő tulajdonosnője..................  Rónaszékiné
Erzsiké, unokanővére ... ..........................Bogyó Ilona
Csíz, a «Peregi daláregylet» karmestere Rónaszéki 
Kuczora, szabó ) ... ... Feld Mátyás
Marosi, borbély ) a Ualar<la ta8Jal ... Hatvani
Ligethi, jogász................................................ Ileltai
Jóska, borlegény ) a * i Juhai
Mari, szobalány" ) a / «Aranykcrcszb-ben Mi]dósi Margit
Juczi ) kiszolgáló leányok a «kereki ... Rácz Giza 
Julis ) népkertben» ... Lévai Ilka
Mindkét nembeli nép, gyermekek. Történik az I. felvonás 

Kereken, a II. és III. Budapesten.
Kezdete 7 órakor.

MAGYAR

M ű s z i n k ö r
a város ligeti nép ligetben, az á lla tk e r t  és H e rm in a -u t sa rk á n ,

Naponta délután 3 órától estig
Az elcserélt papucs.

Bohózat. Irta: Faludi Vilmos. Személyek:
Káka Náczi, földbirtokos ....... .................Kreiter Pál
Sára, a felesége ... ... ... ... ... Faludiné Irma
Náczi, az unokaöcscse......... . ... ... .. iványi Dezső
Róza, Náczi menyasszonya ... ... ... I lében Anna 
Istók, Káka inasa ... . ... ... ... Szűcs László

ELTÉVEDT.
Bohózat. Irta Faludi Vilmos. Személyek :

Szeles, színigazgató.......................................Lovász
Amália, a felesége ..........  ............... .. Ilében Anna
Ncvcsi Tóbiás, diurnista ......................... Kreiter Pál
Zsuska, cselédleány ... ... ............... . Csapó K.

TROJKA, orosz dal és táncz.
A m űsor változatos és úgy van beosztva, hogy

minden perezben be lehet lépni.



Etablissement SOMOSSY-mulató.
Igazgató-tulajdonos: Somossy Károly.

Nagymezö-utcza 17. Iroda: Mozsár-utcza 5.

Kezdete 8 órakor. — Vége 12 órakor.
M a , - m

a császári japán-csoport

NISHIHAMA-MATZUl.
„Miss FOY“

a legjobb szcrpcntintánozosnő az ö uj ezüst- 6s üvcgtánczávat.

CEE-M EE versenytársnélkü l álló  to rnász-csop ort.
4  Ellington nővér. Turner nővérek.

GACTANOS OLLOMS HÁRMAS.
Nag}^ hölgy ének-egyveleg.

AZ OliimPI HONVÉD
zenebohózat Ilosenzweig Vilmostól

és az ös»s»zes» müe rők. 
„Tortakoff“ az orosz-csoport.

A télikert kávéházban Munczy Lajos zenekara játszik.
Jegyek elővételben Andrássy-ut 38. számú tőzsdében.

HORVÁTH ZSIKMOND
nyári szinháza

BUDAPEST, városligeti népligetben.
Ma és a következő napokon :

Souper után.
Operette 1 felvonásban, nagy ballettel. 

S Z E M É L Y E K :
Wladisláv h e r c z e g ..................................... Kápolnay.
Champagner, m a g á n z ó ........................... Andorffy.
Dr. F ü r g e ...............................................Lóvay.
Béka, b ö r t ö n ő r ......................................... Rolland.
Róza, tá n e z o sn ő ..................................... Tömet R.
Kati, s z o b a lá n y ......................................... Lipcsei I.
Leona, Champagner n e je ....................... Kőszeginé.
Iván, szo lg a ................................................... Ligeti.

2-ik ( sPany ° ln (S .........................................Horváth I.
G room ........................ Ilöiömpö.

A  babák tündére.
Nagy ballet, fényes kiállítással.

Remek asszonyok,
Életkép.

BAJUSZ.
Népszínmű.

- Kezdete 3 órakor. -------

FOLIES CAPRICE,
Rostély-uteza Ï .  sz. (Károlykaszárnya).

Ma

Ezt megelőzi :

„Eine Klabriaspartie“
Im Boudoir der Tänzerin“ .

Ilajos-iitcza 13., a m. kir. operaliáz átellcnébeii.

Újdonság! Újdonság!

W* HANNELE.
Óriási sikerrel előadott páratlanul komikus daljáték.

Egy prókátorfogás.
Rendkívül hatásos v gjáték.

Â HM az arasz a i iw M lic a
hat szeliditctt oroszlánokkal.

Barrison Lemona
az eleven szamáron

és az egész májusi műsor.

Legközelebbi újdonságok :

„Egy második Diise“ * „Tripps-trilby“.
x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x

Oroszi Caprice Mulató.
K erepesi-u t 21.

The Quavers, fl Quartett Légays.
Előkészületben : Trulby.

Kezdete V.9 órakor.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX



a székesfőváros legnagyobb és legelőkelőbb

M U L A T Ó H E L Y E .
Idénytartam május 1-től szept. 30-ig.

Idényjegyek ünnepélyek alkalmával is érvényesek 10 frt.

Családtagok, katonatisztek, hivatalnokok és 
nagyobb klubok részére 8 frt.

Három nagy nyilt színpad.
Naponta nagy symphoniluis és népies

H A N G V E R S E N Y E K .
Magyar és nemzetközi karénekesek, magánénekesek, 

tánezosok és elsőrendű művészek.

N agyszerű  ünnepé lyek. "*^R$
Esős időben ingyen előadások a színházakban, vala

mint a vendéglők és kávéházak termeiben.
Jegyek  naponta a budapesti bankegyesület váltó- 
üzletében V., Fürdő-utcza és az igazgatósági 

épületben Ős-Budavárában.

K r e m b s e r - A i r k u s z
===== (AZ ÁLLATKERTBEN). = =  

Grand Représentation de Gala.
Mr. Jam es F illis, „M arch ival“. Shawl-keringő, tánczolja a 
ballet személyzet. A négyszeres kocsizó-iskola. K rem bser 
H edvig és A nnuska, a kis drótkötél művésznők. P as  de deux 
gracieus, előadja Vilma kisasszony és W arto n  ur. W illand  

fivérek a jelenkor legjobb bohóezai.

1^"* B ő v e b b e t  a  n a p i  f a l r a g a s z o k .
Egyedüli jegy előre-eladás Patzik  K ertész Lujza trafik

jáb an  Szervita-tér, reggel 9-től délután 5-ig. Előadás 4 óra
kor délután és 7,8 órakor este.

F * l a s t i k o n
Andrássy-ut 69. szám.

=  MÉG CSAK RÖVID IDEIG. =

Mrs BALLY csudás mutatványa
MILLIÓ ÉLET EGY CSÖPP VÍZBEN.

HÉTKÖZNAP 3, VASÁR- ÉS ÜNNEPNAP 4 ELŐADÁS.

-HhMás |iIhstieai látványosságok.4-*-

MAROKKO NAGYKÁVÉHÁZ
Váczi-körut 11., Andrássy-ut 1.

R en d ező  : B a  u m e i s t e  r K á r o l y .
—— Egészen uj miisor. --—

F E I. L É P N i : K :

Várady Irma kisasszony j Forchett Emmy kisasszony
magyar énekesnő. j chansonette énekesnő.

Werner Lipót ur komikus, B r u s t  ur komikus.
---- Két uj bohózat. —

K ezdete fél 9 órakor. S z a b a d  b e m e n e t .

IM PERIAL-GSARNOKA
Váczi-köuut 48. szám.

S z e n z á c z i ó s  uj  m ű s o r !
SP H I R S C H  A. ^

bécsi  d a lc s a rn o k - ig a z g a tó  vend é g já té k a  
! ! Haschel Naruü

-m  A  V A  R  R  Ö  N  Ö .  m -

Majom-, kutya- és Ponny-Circus.
Városliget, Arena-ut a Ballon-Captif helyén.

(Feszty-féle körképpel szemben.)

Ma és mindennap 4 és 7 órakor nagy előadások.
I # -  Vasár- és ünnepnap délután !5 órátó l. -* 9 )

Az előadásokban levő 80 állat eddig nem látott tökéletes
ségű idomitásról tanúskodik, s úgy a felnőtteknek, mint a 

gyermekeknek egyaránt élvezetes látványosságot nyújt.

Minden előadás záradékául nagy ném ajáték .

az uj műcsarnokban, az Andrássy-ut végén.
1897. április 15-től 1897. junius 15-ig.
Nyitva i reggel !l-t«l d é lu tán  0 é rá ig ;  CKtttttrtUkttn este 7-181 12-lg vil- 

tam világ ilás m elleit HétaliaiiKverecny, Imiiét.

A földalatti vasút állomásain kedvezményes áru jegyek kaphatók.



%%-

,4 t
•L műi m
lengyel esatakörkép

■i legszelil) panoi-iima ez idlí szerint Kuróp '.ban. lljra beállitva teljes világításban,

l á t h a t ó  a z  Ä  p  é  n  a  - u  t  o  n ,
- az u j  műcsarnokkal szemben. ■

Belépö-dij 5 0  kr.

♦ 1 1 x 1 1 p ♦
♦ \riiolrnQiin A/1a t ♦
♦ kJ öitji III Cx III 1 iiílU ll ♦
♦ rÇJTKy A A/ A ü. Jk JL JL a. JL JA JLJA ♦
♦
♦ photozinkographiai és au to typ ia l m üintézete ♦

♦
♦ B U D A P E S T E N , ♦
♦
♦ Kerepesi-ut 30. SZ., (a Nyár-utcza sarkall).

♦
♦

♦ Elvállal és kés/il photozinkographiai és autotypiai ♦
♦ bt ♦
♦ fff TfUTTSITTirp ♦♦ ♦
♦ u L I U H I î I U j I ♦
♦ ♦
♦ árjegyzék, könyvek, szak- cs hírlapok képes ♦

kiállítása czéljából, szintúgy photolitographiai
és autograpliiai munkákat kitűnő kivitel és

♦ legolcsóbb árak mellett. Tervek cs képek saját ♦
rajzolóimmal művészi kivitelben rajzoltatnak♦ és csinosan sokszorosittatnak.

♦
♦ K réfara jzok  fénykép után készítte tnek. ♦

♦
♦ Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek ♦

Kerékpározóknak

llel<cpo-clij 50 kr.

Bútorok,
önyegek

pészletfizetéspe

G L Ü C K  J Ó Z S E F
g y á ri ra k tá ráb a n

BUDAPEST, V II.  kér,, E rzsébet-kö ru t 1 7 , 1. em eleten.

különös mód sze rin t k ész í
te t t  kerékpárczipöket, úgy 
rak tá ro n , m in t m érték  sze

r in t  a ján l

Ä d o l f
ortliopäd. czipészjnester,

B u d apest, V . k é r , F ü rd ő -u tcza  12. sz

úri- és női fodrász, illatszerész.
A legm agasabb helyekrő l többszörösen k itün te tve .

BUDAPEST, VII. kei*., Erzsébot-körut 17.
A legolcsóbb és legszebl) kivitelben mindennemű 
utczai és színházi parókák, valódi hajból készült 

hajfonatok 1 fr t 50 kr.-tól feljebb.

M indenféle illa ts zerek  és hajkenöcsök kaphatók.

0^*“ A lapittato tt 1860.

SchmalhoferT.és Fiai
kő- és érezvésnők,

ruggyanta és bélyegzők, ünnepi jelvények készí
tése, speczialista a czimervésésben és mono gram
mok hímezésében; vésett és öntött ez mláblák stb. 
e szakmába vágó munkák, a legjobb és legolcsóbb 

kivitelben eszközöltetnek.

Budapest ,  IV., Ferencziek bazárában.

S E A lapitta to tt 1860.

A  „ H Á Z T A R T Á S “
(amagyar háziasszonyok közlönye) III dik évfolyamát futja meg. 
A magyar hölgyek páratlanul álló támogatása lehetővé tette, 
hogy a < H á z t a r t á s aránylag ily rövid idő alatt a magyar 
gazdasszonyoknak mogbizbató, tartalmas, nélkülözhetetlen köz
lönyévé vált. A lapnak állandóan több mint 100, a háztartás 
és gazdaság minden ágát felölelő rovata van. Ezeket a rova
tokat a szerkesztőségen kívül előkelő munkatársak serege 
látja el becses és maradandó tartalommal. Irodalmi rova
tában állandóan közöl regényeket, eredeti elbeszéléseket, 
költeményeket stb. A lap előfizetői az apró hirdetések rovatát 
dajtalanul vehetik igénybe. Esetről-csctrc pályázatot hirdet 
fontosabb háztartási kérdések-eldöntésére s a  legsikerültebb 
megoldási értékes (Ujjal jutalmazza a lap A Háztartás minden 
hó 1-én, 10-én és 20-án színes borítékban és l(i oldalos illusztrált 
tartalommal jelenik meg. A lap előző évi teljes évfolyamai 
díszes táblába kötve (i Irt 00 krjával még megrendelhetők. 
Előfizetési ára: negyedévre 1 frt 50 kr., félévre 3 Irt, egész 
évre (> frt. Mutatószámokkal kívánatra szívesen szolgál a 
„Háztartás“ kidóhivatala . Budapest, József-utcza 45. szám alatt.



TELEFON.

L C_____ £> « f  Q.-------------■>

in h a r t v il m o s
G ^ I  C  e)G

k é s z ít

nemesi és családi cziniereket,

FESTM ÉNYEKET
dekorácziók

és

♦ +: yt ezimtdbldkat
MŰTERMET

ajánljuk.

BUDAPESTEN,
VIII. kerület, Hunyadi-utcza 27. szám.

Kransz Arnold
I festék, lakk és firniss gyári raktára.
1 Különlegességek

! parket-viasz, borostyánlakk- és padlókefékben.
I BUDAPESTEN,

IX. kerület, Ferencz-körut 39. sz.
e * e * W M W M M M N w e e e e e e e

T erm észetes-szénsavas sav an y u  viz.

MOHAI

Á G N E S
FORRÁS. Legjobb asztali- és üdítőital. Rendkívül jó hatása gyom orbajosai.
Ragályos betegségeknél k itű n ő  óvszernek bizonyult.

E D E S K U T Y  L, udvari szállító 
Budapesten.
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kiadóhivatala

a  le g o lc só b b  á ro n  v á l la l  e l

H I R D E T É S E K E T
A „Sxinháxak és Mutatók Jíöxlönye”  szép irodalm i 

képes napilap  6000 pé ldányban  je len ik  m eg n ap o n ta  és m in t a 
színházakat és m ula tókat lá togató  közönség lapja, egyik leg
jobb h irde tő  lap ja  a fővárosi vendéglős-, kávéháztu lajdonos- és
kereskedővilágnak

A „Színházak ás Mulatók Közlönye“
kiadóhivatala

Budapesten, Kerepesi-ut 30-ik szám I. emeletén van.
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A „Magyar Nyomda“ nyomása, Budapest, Józsel'-utcza 4 5 .


